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Цели и задачи:

Познавательные:
1. Обучать поиску необходимой информации

2. Учить строить речевое высказывание в устной форме

3. Учить осмысленному чтению художественных и познавательных текстов

4. Обучать проводить сравнения по заданным критериям

5. Обучать умению устанавливать аналогию

Регулятивные:
1. Обучать принятию учебной задачи

2. Обучать планированию своих действий

3. Обучать правильной оценке своих действий

4. Прививать умение вносить коррективы в свои действия

Коммуникативные:
1. Учить принятию различных точек зрения других людей

2. Учить сотрудничеству

3. Обучать адекватному использованию речевых средств для решения различных коммуникативных задач

4. Учить строить монологическое высказывание

5. Формировать умение и желание участвовать в диалоге

                                                                         Личностные УУД
1. Формировать познавательный интерес

2. Мотивировать к самопознанию

3. Развивать эстетические чувства

4. Учить понимать другие народы, их традиции, обычаи и культуру

5. Формировать интернациональные чувства

6. Развивать понимание причин своего успеха

                                                         Ход мероприятия
Ведущий учитель:  Hello, everybody:dear guests and pupils! Today we are going to speak about holidays and some traditions in Great Britain and in our country.Learning  any language is always accompanied knowing traditions, celebrations and customs.According to our theme, we are going to compare holidays in two countries. Exactly celebrating holidays reflects national history,culture and finally people’s inner world,soul.  So, it’s time to start our performance, you are welcome!  
                 Music Boney-M: “Hooray-Hooray it’s holi-holiday!’ (Учащиеся, танцуя вбегают в класс и танцуют),

Ученица:Many festivals and holidays in Britain аnd in our country are very old. Almost every town and village in Britain has its own traditions, some involving months of careful planning and preparations of costumes and dancing.          
Во время рассказа учащихся на интерактивной доске меняются слайды,соответствующие тема-
тике представленного праздника. 
           Ведущий учитель: Х-mas is the largest and most favourite holiday in Britain. They celebrate it on the 25 – th  of December. As for the Russians Рождество is on the 7-th of January. The English give presents to each other for Christmas,but the Russians prefer giving and getting gifts for a New Year. So, we can say that for the British celebrating Christmas is more important than celebrating beginning a New Year. And for the Russians on the contrary: everybody waits, prepares for the starting a New Year.
Снегурочка: 

The beginning of a new year is a time for celebrating and for making a new start. People wish each other “Happy New Year” and send special greeting cards. On New Year’s Eve (December 31st) many people go to parties with their families, neighbors and friends. They go to bed after midnight to “see the New Year in” at 12 o’clock. In London people gather to celebrate in Trafalgar Square. From there they can hear Big Ben, the large clock at the Houses of Parliament.

Дед Мороз:

When Big Ben strikes, they all hug and kiss each other and shout “Happy New Year”. January 1st is a public holiday in Britain and the US. For older people it’s a quiet day in front of the television. But young people go out and meet their friends at parties, discos and different clubs.

Песня “Jingle Bells”

Снегурочка:

During the holiday children go from house to house in the evening. They ring handbells and sing carols, Christmas songs.(С маленьким колокольчиком в руках ходит по кругу и начинает песню-кэрол)
Все поют “We wish you Merry Christmas”

Мальчик в нарядном костюме:

On St Valentine’s Day people send a special greeting card (Valentine) to those who they love. It’s a tradition not to give the name of the sender. Some people buy presents for their sweethearts or give them red roses, a symbol of love.

Roses are red

Violets are blue

Sugar is sweet

And so are you

Lilies are white

Rosemary’s green

When I’m a king

You are my queen
Девочка в нарядном платье:

Meet me in the morning.

Meet me at noon.

Meet me in September.

Or the middle of June.

Meet me at midnight.

Meet me in the hall.

Meet me in summer.

Meet me in the fall.

Meet me in the evening.

Meet me at eight.

I’ll meet you any time you want,

But, please, don’t be late.

Музыка “My Bonny is over the ocean” (мальчик с девочкой танцуют, все поют)

Мальчик с букетом цветов: 

Mother’s Day is celebrated three weeks before Easter. This is the time for people living in the UK to think about their mothers. People often give flowers or chocolates or organize a special day out for their mothers at this time. They also send a special “Mother’s Day” card.

Песня “May there  always  be sunshine” (девочка солирует первый куплет песни, припев хором; второй куплет солирует мальчик, припев хором). Показываются слайды с фотографиями родительниц учащихся под музыку Поль Мориа «Душа». Каждый ученик рассказывает о своей маме.

Девочка:

Mother’s Day, Women’s Day is celebrated in our country on the 8th of March. Everybody likes this holiday very much, because it means spring, new life after winter, flowers, love and beauty! Nobody can imagine it’s life without mother’s love. 
- My mom’s name is Elena. She is a tutor. She likes her work and loves us: me and my elder sister Natasha. It’s always warm and cozy when our mom is near.

- My mom’s name is Irina. My mom is the best mother on the Earth. She is very nice, careful and sometimes  strict.

- My mother’s name is Tatiana. She is a cook. She is optimistic, hard working and reliable person. My mom cooks the most delicious things in the world!
- My mom is a doctor. Her name is Irina. She is very busy, because she works very much. But my mom always helps with difficult situations.

-  My mother’s is Galina. My mom is the best mother in the world. She is a computer operator. She is very calm and kind, she never punishes me.

-  I love my mother very much. She is clever and beautiful. She helps me with my lessons, we go to the swimming and travelling together.

- My mother is Lyudmila. She works in a large company. My mother is very kind and clever. She always helps me and seldom scolds me.
- I love you my Mommy! You are so beautiful, young and always know all answers in the world! My mom is a nurse. She is responsible. I’m proud of my mom.
-

- My dear dear Mother,

I love you very much!

I wish to be happy

                                                                       On the 8th of March
· Our mom is Olga. How can we express our love to you, Mommy?! You are the most important person in the world for us. We’ll try not to upset you, because your smile is the best price for us!

· As for me, my mother is a business woman. So she clever, serious and mobile. She sets me an example and I try to help her about the house.
Мальчик:

We know that everybody of you, our dear guests, a mother or a grandmother. So let us congratulate you on this wonderful holiday and wish the best! (Каждый присутствующий вручает по цветочку. Играет романтическая музыка).

Ведущий учитель: Easter is one of the principal festivals of the Christian calendar and it’s the most important and favourite in Russia. Easter eggs are the symbol of new birth. At Easter time people give eggs to each other both in Russia and in Great Britain. At this time specially children have a lot of fun because it’s time of Easter holidays (выразительное исполнительное стихотворения “Three little kittens” из сборника «Стихи Матушки Гусыни»). 
На сцену выходят две девочки в белых колпаках и фартуках, которые будут рассказывать о масленице и Пасхе. 

Первая девочка:

Pancake Day is the last day before the period which Christians call Lent (Великий пост) in February or March. It is traditional on this day to eat pancakes. A pancake is a thin, flat cake fried in a frying pan. For pancakes, you need flour, eggs and milk. You can eat them with lots of things including sugar, golden syrup, or jam. Some people add lemon juice. In some parts of Britain, there are pancake races on this day. People race with a frying pan in one hand. They have to throw a pancake in the air and catch it again in the frying pan as they run.(Демонстрирует, как «метать» блин на сковороде,не роняя и на бегу).
Вторая девочка:

Easter Sunday is the day when Christians celebrate Christ’s return to life and victory over death. On this day many people go to church. Children get presents of chocolate Easter eggs.(Показывает красивое пасхальное яйцо). Easter always means spring, new life after winter, flowers, green trees and young animals, especially lambs and chicks. Some time ago it was a tradition to make new clothes and hats for Easter.

Стих FINDING A TREAT рассказывают по очереди:
Hippity hop, hippity hop,

Will the Easter Bunny stop?

Will he leave a treat behind

An Easter basket for me to find?

I’ll look over here, I’ll look over there.

I’ll look behind things, I’ll look everywhere.

I’ll look until I find my treat,

And then I’ll sit right down and eat

Ведущий учитель: 

After summer holidays children a new school year both in Russia and Britain. Then all British children begin preparing for celebrating Halloween. But in Russia this holiday isn’t spread very much. For the Russians autumn is associated with harvest, fruit and vegetables. 
Мальчик в маске вампира и девочка в костюме ведьмы представляют праздник Halloween.

Мальчик:

Celebrating Halloween is a very old tradition. Long ago people thought that on 31 October spirits of the dead came back. That’s why now some people dress up as witches and ghosts. They make lamps of pumpkin. Sometimes children go out in groups, knock on people’s doors and say “Trick or treat”. They usually get a treat, some sweets or nuts. People also have Halloween parties where they often play games.

Девочка:

Halloween means “holy evening”. Children cut horrible faces in a pumpkin and put a candle inside. The light shines through the holes. Children dressed in white sheets knock on doors. Some people don’t give them treats and children make a lot of noise or spill some flour on the doorsteps. (Девочка демонстрирует тыкву со свечой)

            Halloween games are very old. Many centuries  Halloween celebrations provide friends, relatives and good neighbours with a possibility for some fun. Now we are going to play “The Best Halloween Man”. I have got a feather. I’ll tickle my friends’ face, neck with this feather. The person who will not laugh at this moment,  will be calm,is the best Halloween man.
Заключительное слово учителя:

Who doesn’t like holidays? Holidays usually mean not going to school or to work, they also mean nice food, presents and a lot of fun. Everybody likes them. We have told you about some of traditional holidays  which are celebrated in the UK and in Russia. We hope you have enjoyed our performance. Thanks a lot for your attention!    Представление заканчиваем этим же танцем под музыку “Boney-M” “Hooray-Hooray, it’s holi-holiday”. 
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